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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৮২২ [আজািতক নাারঃ ৪১২২]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২১৯৪. আহযাব যু থেক নবী (সা)-এর তাবতন এবং বনূ কুরায়য়ার িত তাঁর অিভযান এবং তােদর

অবেরাধ

هتراصحمظَةَ ويقُر نب َلا جِهخْرمابِ وزحالا نم لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب عجرم ابب

ماهيا

আরবী

حدَّثَنَا زَكرِياء بن يحي، حدَّثَنَا عبدُ اله بن نُميرٍ، حدَّثَنَا هشَام، عن ابِيه، عن عائشَةَ ـ

رض اله عنها ـ قَالَت اصيب سعدٌ يوم الْخَنْدَقِ، رماه رجل من قُريشٍ يقَال لَه حبانُ

ابن الْعرِقَة، رماه ف الاكحل، فَضرب النَّبِ صل اله عليه وسلم خَيمةً ف الْمسجِدِ

عضالْخَنْدَقِ و نه عليه وسلم مال صل هال ولسر عجا رقَرِيبٍ، فَلَم نم هودعيل

السلاح واغْتَسل، فَاتَاه جِبرِيل ـ علَيه السلام ـ وهو ينْفُض راسه من الْغُبارِ فَقَال قَدْ

نيه عليه وسلم ‏ "‏ فَاال صل ِالنَّب ‏.‏ قَالهِملَيا جاخْر ،تُهعضا وم هالو حلاالس تعضو

،همح َللُوا عه عليه وسلم فَنَزال صل هال ولسر متَاهظَةَ، فَايقُر نب َلا شَار‏"‏‏.‏ فَا

فَرد الْحم الَ سعدٍ، قَال فَانّ احم فيهِم انْ تُقْتَل الْمقَاتلَةُ، وانْ تُسب النّساء والذُّرِيةُ،

نَّها لَمنَّكَ تَعا ماللَّه دًا قَالعنَّ سشَةَ اائع نع ِبا نرخْبفَا شَامه ‏.‏ قَالمالُهوما منْ تُقْساو

لَيس احدٌ احب الَ انْ اجاهدَهم فيكَ من قَوم كذَّبوا رسولَكَ صل اله عليه وسلم

نم قانَ بنْ كفَا ،منَهيبنَنَا ويب برالْح تعضنَّكَ قَدْ وا ظُنا ّنفَا ماللَّه ،وهجخْراو

حربِ قُريشٍ شَء، فَابقن لَه حتَّ اجاهدَهم فيكَ، وانْ كنْت وضعت الْحرب فَافْجرها،

لافَارٍ اغ نب نةٌ ممجِدِ خَيسالْم فو مهعري فَلَم ،هتلَب نم ترا‏.‏ فَانْفَجيهف تَتوم لعاجو

الدَّم يسيل الَيهِم فَقَالُوا يا اهل الْخَيمة ما هذَا الَّذِي ياتينَا من قبلم فَاذَا سعدٌ يغْذُو

جرحه دما، فَمات منْها رض اله عنه‏.‏

বাংলা
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৩৮২২। যাকািরয়া ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, খেকর যুে সা’দ (রাঃ)

আহত হেয়িছেলন। কুরাইশ গাের িহান ইবনু ইরকা নামক এক বাি তাঁর উভয় বার মধবতী রেগ তীর

িব কেরিছল। কােছ থেক তার ষা করার জন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মসিজেদ নাববীেত একিট

িখমা তির কেরিছেলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম খেকর যু থেক তাবতন কের যখন

হািতয়ার রেখ গাসল সমাপন করেলন তখন িজবরীল (আলাইিহস সালাম) তাঁর মাথার ধূেলাবািল ঝাড়েত ঝাড়েত

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ উপিত হেলন এবং বলেলন, আপিন তা হািতয়ার রেখ

িদেয়েছন, িক আাহর কসম! আিম এখনও তা রেখ দই িন। চলুন তাঁেদর িত। নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তাঁেক িজাসা করেলন কাথায়? িতিন বনী কুরায়যা গাের িত ইিত করেলন।

তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বনূ কুরায়যার মহায় এেলন। পিরেশেষ তারা রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর ফয়সালা মেন িনেয় দুগ থেক িনেচ নেম এল। িক িতিন ফয়সালার ভার সা’দ (রাঃ)-

এর উপর অপণ করেলন। তখন সা’দ (রাঃ) বলেলন, তােদর বাপাের আিম এই রায় িদি য, তােদর

যাােদরেক হতা করা হেব, নারী ও সানেদরেক বী করা হেব এবং তােদর ধন-সদ (মুসিলমেদর মেধ)

বন কের দওয়া হেব। বণনাকারী িহশাম (রহঃ) বেলন, আমার িপতা [উরওয়া (রাঃ)] আিয়শা (রাঃ) থেক

আমার কােছ বণনা কেরেছন য, সা’দ (রাঃ) (বনূ কুরায়যার ঘটনার পর) আাহর কােছ এ বেল দায়া

করিছেলন, হ আাহ! আপিন তা জােনন, য সদায় আপনার রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক

িমথাবাদী বেলেছ এবং দশ থেক বর কের িদেয়েছ আপনার সির জন তােদর িবে িজহাদ করার চেয়

কান িকছুই আমার কােছ অিধক িয় নয়। হ আাহ! আিম মেন কির (খক যুের পর) আপিন তা আমােদর

ও তােদর মেধ যুের অবসান ঘিটেয়েছন তেব এখেনা যিদ কুরাইশেদর িবে কান যু বাকী থেক থােক

তাহেল আমােক স জন বাঁিচেয় রাখুন, যন আিম আপনার রাায় তােদর িবে িজহাদ করেত পাির।

আর যিদ যুের অবসান ঘিটেয় থােকন তাহেল তান থেক র বািহত কন এবং এেতই আমার মৃতু

ঘটান। এরপর তাঁর ত ান থেক ররণ হেয় তা বািহত হেত লাগল। মসিজেদ বনী িগফার গাের

একিট তাঁবু িছল। তােদর িদেক র বািহত হেয় আসেত দেখ তারা ভীত হেয় বলেলন, হ তাঁবুবাসীগণ

আপনােদর িদক থেক এসব িক আমােদর িদেক বেয় আসেছ? পের তাঁরা দখেলন য, সা’দ (রাঃ) এর তান

থেক ররণ হে। অবেশেষ এ জখেমর কারেণই মারা যান।

English

Narrated `Aisha:

Sa`d was wounded on the day of Khandaq (i.e. Trench) when a man from
Quraish, called Hibban bin Al-`Araqa hit him (with an arrow). The man was
Hibban bin Qais from (the tribe of) Bani Mais bin 'Amir bin Lu'ai who shot an
arrow at Sa`d's medial arm vein (or main artery of the arm). The Prophet
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pitched a tent (for Sa`d) in the Mosque so that he might be near to the (صلى الله عليه وسلم)
Prophet (صلى الله عليه وسلم) to visit. When the Prophet returned from the (battle) of Al-
Khandaq (i.e. Trench) and laid down his arms and took a bath Gabriel came
to him while he (i.e. Gabriel) was shaking the dust off his head, and said,
"You have laid down the arms?" By Allah, I have not laid them down. Go out
to them (to attack them)." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Where?" Gabriel pointed
towards Bani Quraiza. So Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) went to them (i.e. Banu
Quraiza) (i.e. besieged them). They then surrendered to the Prophet's
judgment but he directed them to Sa`d to give his verdict concerning them.
Sa`d said, "I give my judgment that their warriors should be killed, their
women and children should be taken as captives, and their properties
distributed." Narrated Hisham: My father informed me that `Aisha said,
"Sa`d said, "O Allah! You know that there is nothing more beloved to me
than to fight in Your Cause against those who disbelieved Your Apostle and
turned him out (of Mecca). O Allah! I think you have put to an end the fight
between us and them (i.e. Quraish infidels). And if there still remains any
fight with the Quraish (infidels), then keep me alive till I fight against them
for Your Sake. But if you have brought the war to an end, then let this wound
burst and cause my death thereby.' So blood gushed from the wound. There
was a tent in the Mosque belonging to Banu Ghifar who were surprised by
the blood flowing towards them . They said, 'O people of the tent! What is
this thing which is coming to us from your side?' Behold! Blood was flowing
profusely out of Sa`d's wound. Sa`d then died because of that."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4092

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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